
文件s /4775 

秘書長與剛果共和國(雷堡市)總統關於馬他地問題之往來面件 

秘書長茲將其本人與剛果共和國(雷堡市)總統及 

Mr. Bomboko關於馬他地問題之下列往來公函送請 

安全理事會理事察閱。 

壹.一;^六一年三月八日秘書長致.剛果 

共和國（雷堡巿）總銃之&丈 

據本人所獲消息，在馬他地發生悲痛事件後雙方 

進行討論時,曾有關於聯合國在剛果之工作行動自由， 

佈置軍隊及使用某些設備等提出的若千條件。關於此 

事我要請你注意聯合國在剛果到場的若千法律方面。 

我們當然都很淸楚，聯合國開始行動是應剛果共 

和國政府的請求。但是，我確信你們那邊也一定知道， 

此種行動是因爲國際和平與安全受到威脅而認爲有採 

取的必要。因此，安全理事會在一九六〇年七月二十 

二曰的決議案及以後各次決議案中特別將維持剛果的 

法律與秩序和維持國際和平與安全連在一起，並說明 

安全理事會決議案的根據是維護國際和平與安全。是 

以，關於剛果共和國與聯合國的關係不應徒從該政府 

的請求及其所涉的一切來加以考慮。聯合國的地位、權 

利與職責是決定於一項事實卽其所採行動是爲了抗拒 

和平所遭受的一種國際威脅。 

這點對於解釋剛果共和國政府在一九六〇年七月 

二十七日所作的保證尤爲重要，該政府在那次保證中 

同意： 

..在對有關聯合國軍的駐在剛果及執行職 

務的任何問題行使主權時將眞心誠意的體會到聯 

合國的軍事協助是由它請求來的，而且它還接受 

了一九六.〇年七月十四日與二十二日的安全理事 

會決議案; 3 '它還聲明保證聯合國軍在該國內地 

的行動自由並使與聯合國軍工作有關的人員享有 

必要的特權與豁免。" 3 2 

你會注意到剛果政府曾答應"在對涉及聯合國軍 

的在場及其執行職務的任何問題行使主權時"將一本 

31同上，第十五年，一九六〇年七月、八月及九月份補編， 

文件S/4387及S/4405。 
32同上，文件S/4389/Add.5，第一段。 

〔原件:其文,法文〕 

〔一九六一年三月三十日〕 

誠意以其所接受的一九六〇年七月十四日及二十二日 

安全理事會決議案爲南針，並明白保證聯合國軍的行 

動自由。此項保證在法律上的效力顯然繼續下去，而 

且必須認爲不容剛果政府採取使聯合國軍不能照決議 

案規定作爲消除威脅國際和平與安全的工具而執行職 

務的任何行動。這點特別是與聯合國軍的行動自由有 

關。 

你當已注意到此種法律情形的另一要素，卽安全 

理事會在其一九六〇年八月九日的決議案 3 3中曾明白 

宣吿依照憲章第二十五條及第四十九條，各會員國應 

該接受並履行安全理事會之決議,尤其要彼此協助，以 

執行安全理事會所決定之辦法。這就顯然不許所有會 

員國，包括本案的東道國在內，採取足使聯合國工作不 

能按其公佈目的發生效力或有礙其繼續進行的任何行 

動。事實上，各會員國都有積極的，有力的協助此項工 

作的義務。 

你可以從上面提到的各點看出，聯合國與剛果共 

和國政府的關係不是單純的契約關係，可任由剛果政 

府以東道國地位規定條件，從而決定聯合國的工作環 

境。此一方面的關係應受安全理事會强制性決議的支 

配。結果是任何政府，包括東道國政府在內，都不能以 

片面行動來決定安全理事會就此事所採辦法究應如何 

實施。此種決定僅有安全理事會本身可以作出，或由 

其明白授權作出。特別重要的是唯有安全理事會可決 

定不繼續工作，因此，任何條件徜其對工作的影響是剝 

奪工作的必要基礎，那就需要由安全理事會直接審議, 

除非理事會斷定對和平與安全的威脅已經終止，否則 

就顯然不能指望它會同意這些條件。 

我確信你在考慮目前情勢時將會充份顧到我提出 

的這些基本法律要點。 

我覺得在對你提出這幾點時，還需要請你注意與 

此事有關的另一件事。在一九六一年三月五日馬他地 

發生事件後雙方作停火談判時，根據我得到的報吿， 

Mr. Delvaux曾承認爲了聯合國軍的人員與補給的 

33同上，文件S/4426。 
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自由移動,需要有聯合國軍隊駐在馬他地Mr. Del-

vaux 提出的唯一保留是不宜由蘇丹軍隊在馬他地 

駐防；對於這點保留我已在一九六一年三月五日致你 

的信中明白表示意見〔S/4758/Add.4〕，認爲此項保留 

不能由聯合國接受作爲一種條件，因爲這是干涉應由 

聯合國單獨負夤的事。承認聯合國在馬他地必須有良 

好的軍事形勢一點曾經剛果共和國常駐代表圑於一九 

六一年三月七日以公函（同上，Add.5)對我們明白的 

無條件的再度表示承認。但是，我要請你注意，在以後 

其他數次接觸中，我們聽說要想另提條件，其範圍遠超 

出一九六一年三月五日Mr. Delvaux在馬他地提出 

並經我們早已拒絕的。假使眞是這樣做，那就顯然是 

說剛果當局將背棄前言，這點我深信決非你的意思。 

最後尙有一點似宜略表意見。有些剛果部隊顯然 

a爲安全理事會最近一項決譲案要求"解除剛果國軍 

武装"並准許爲此目的使用武力。關於這點，我要說明 

一九六一年二月二十一日安全理事會決議案內涉及剛 

果武装部隊與人員的第二段(B) 〔S/4741〕並非旨在解 

除軍隊的武装，而是促請繼續剛果國軍的組訓工作，不 

要牽涉政治。我確信你本人明白這點，這從一九六一 

年三月六日你的來信中〔S/4752/Add.3〕可以看出，我 

等到有機會更仔細的研究你的建議後當卽作復。縦然 

是對這種很有限度的目標，決議案中這段正文亦並未 

授權以武力來實現。不僅如此，授權"於必要時作爲最 

後手段"使用武力的正文第一段（A)說明使用武力是 

爲了支持停火辦法與防止內戰的類似措施；這段內並 

無地方表示授權使用武力"作爲最後手段"可適用於協 

助改組軍隊。你當記得，我在理事會f就剛果國軍的 

管理與紀律問題提出陳述時，祇是建議聯合國軍似可 

用以對付那些脫離原屬單位，威脅平民的部隊。就比 

較一般性的問題來說,我曾很明白地表示，剛果國軍的 

改組工作將與剛果當局合作辦理。我認爲此項原則仍 

與聯合國所抱的主張相符。 

總統先生,這裏促請你注意的一切都與一個極重 

要的問題有關，卽聯合國是否可能繼續協助剛果共和 

國。我確信你願意讓此種協助本着合作與信任的精神 

繼續下去，因此，我也相信你會注意到勿使有任何輕率 

行動在目前微妙情勢中促進新的，有害的發展，而且你 

更會根據需要的程度，全部顧到我在電文中說明的法 

律方面以及保證我們工作成功的一切需要，使有充分 

機會爲聯合國繼續工作訂出切實可行的方式。 

我希望你會蓮用你的一切力量來做到這點，就我 

來說，我要向你保證，我們要繼續爲同樣的目的努力, 

在另一方面，我們當然仍要堅決保持各會員國爲了經 

由本組織共同努力所必須依照的那些原則。 

聯合國秘書長 

(• ̂ 名 ） D a g HAMMARSKJOLD 

戴.一iL六一年三月十日秘書長致MÎ果 

共和國（雷堡巿）總统之/iV函 

我在一九六一年三月八日那封公函〔第壹節〕以 

外，還要就我收到的關於你在雷堡市的代表所提條件 

的報吿，提出下列意見。 

關於聯合國在剛果的工作可能受制於有違工作目 

的—的條件的法律情形，你當早已明白。我不欲重述。但 

我必須强調此種條件將使聯合國對剛果共和國的協助 

發生疑問。我堅決相信在雷堡市談判時對聯合國提出 

的條件實使聯合國在民政與軍事兩方面的工作都不能 

進行，此種看法並爲剛果問題諮詢委員會十九個委員 

的一致反應所支持。因此，我確信你會顧到聯合國工 

作的地位，可以繼續工作的環境以及安全理事會被迫 

決定不能在這些條件下繼續工作後所引起的後果，命 

令你在雷堡市的代表重新考慮他們的態度。 

在這裏泛綸的一切特別通用於聯合國在馬他地的 

情形。倘在馬他地沒有良好的局面——不僅包括有軍 

隊在場，人數足够，而且還要有行動自由‧"^一條極關 

重要的交通線便被切斷，這就發生能否繼續工作的問 

題。Mr. Delvaux本人也承認聯合國必須在馬他地保 

有此種局面，而你在紐約的發言人也一再肯定地說這 

是你本人的主張。剛果方面倘使抛棄此種顯是極重要 

的主張,那就必然引起極不利的反應,所以我確信你決 

無抛棄的意思。 

但時間過得很快，軍隊急需補給。印度尼西亞軍 

隊的離境日期已經展緩。基於這些原因，我們必須從 

速對已有的種種問題，尤其是關於聯合國在馬他地的 

形勢問題，商得解決辦法，而這種辦法應該充份顧到聯 

合國工作的需要。 

讓我總括一下。聯合國立場的法律根據是很淸楚 

的。聯合國工作的實際需要也顯而易見。假使你的代 

表必欲堅持在法律觀點上或在安全理事會預期工作的 

觀點上都無法辯護的態度，那末我就不敢設想這會引 

起何種反應。馬他地問題更是急待解決。這問題的本 

身是有限的，但它反映出目前情勢的主要特徵，必須從 



速解決。爲此理由，我再度請求你行使國家元首的巨 

大力量以便很快地找到解決當前各種問題的辦法，而 

不致有剛果發言人至今採取的那種態度所造成的糾紛 

——我很擔心此種糾紛將會有很普遍的，很危險的後 

果。 

我作此項請求是信賴你以動人言詞表達出的欲與 

聯合國展開有利合作的願望以及你要專爲剛果人民最 

高利益採取行動的決心——這點我有同感——剛果人 

民經過這些事變已經飽受痛苦。 

聯 合 國 秘 , 長 

(茶名）Dag HAMMARSKJOLD 

垂.一^L六一年三月十一日剛果共和國 

(雷堡巿）外交部長致秘書長之函 

茲因共和國總統外出，本人奉命謹吿三月五曰關 

於馬他地悲痛事件的來函〔S/4758/Add.4〕已於三月 

六曰收到。 

你將這些事件的責任全部放在剛果國軍身上，我 

們毫不驚訖。你的特派代表向你提出的報吿向來是有 

偏見的。 

我此時無意詳論這些事件的發生經過，因爲我們 

駐在紐約的常任代表一定已將派往馬他地實地調查並 

與聯合國剛果辦事處當局談判的一位政府官員所提出 

的正式報吿轉送給你。我祗欲批評一點：你請求共和 

國總統採取緊急步驟，務使據報失蹤的某些軍事人員 

立卽囘到原屬單位，雖然你的代表之一已在記者招待 

會（一九六一年三月七日）中承認已經採取必要歩驟， 

釋放這些聯合國軍事人員並將他們送囘雷堡市。我不 

得不由此推斷，你的特派代表毫不遲疑的將未經妥爲 

查實的消息拍電吿訴你，而當此緊張關頭此種消息的 

解釋嚴重損害到你屢次請求剛果表示的而聯合國剛果 

辦事處本身似乎缺乏的合作願望。你一定明白，如此 

輕率報吿有損剛果信譽的事件，你的特派代表如此冒 

失從事已經造成一種情勢，而這種情勢我相信是聯合 

國歷史上從無前例的，各國報章的代表對這個國際組 

織的駐外人員抱着此種偏見來報吿剛果國軍與聯合國 

軍隊間的事件公開表示抗議。 

我要補充一句，據報失蹤的一個加拿大軍人與十 

二個蘇丹士兵雖確已釋放,並囘到雷堡市，但剛果國軍 

一位上尉自二月二十六日及二十七日發生事件後迄今 

下落不明。 

我們早吿訴過你，遇到有這種事件,我們希望由聯 

合國剛果辦事處代表與剛果當局代表合組混合委員會 

到出事地點去，並聯合提出報吿。但是,你的特派代表 

對於這事總是不很願意，這就是說也許他不重視客觀 

的調查事實。不過，這是可以避免最近向你提出否認 

與抗議那種情形的唯一辦法，而這種情形有損我們也 

是其中一份子的這個組織的威信。 

你在來函第三段中正確提到聯合國軍要顧到"一 

切有關情況"。照剛果政府看來，有關情況可有多種。 

關於此事，聯合國倘認爲心理因素並不重要，那就錯 

了。最近因缺乏諒解與合作以致引起誤會，與地方上 

剛果民政與軍事當局發生流血事件的一支軍隊，如囘 

到原地去駐防，那當然是錯誤的。 

剛果軍隊與聯合國軍隊最近幾次激戰造成了敵視 

聯合國部隊的心理。縦能勸服剛果士兵同意讓聯合國 

剛果辦事處人員囘來，平民還是不會同意,至少在目前 

不會同意。 

你當能記得,在剛果獨立以前，對於人民所厭悪的 

比國當局與駐防的軍隊,全國民情,尤其是這一區域的 

民情是如何的激昂。那時在那種情況下唯一可行的辦 

法就是撤返這些當局與軍隊，對於此時在聯合國剛果 

辦事處指揮下的人員與軍隊，你的特派代表何以要有 

不同見解,未免費解。你是明白的，那時應該做的此時 

還是應該做，而且正如從前的情形,要求剛果人民讓他 

們暫時認爲不宜在場的人囘去,那就不可能和緩緊張 

局勢與恢復秩序。這不是說剛果當局與共和國總統在 

原則上反對聯合國軍隊囘駐馬他地。國家元首與政府 

祗是强調必須等到雙方緊張情緒緩和下來並待至談判 

確定這些軍隊最後返防的辦法以後。片面決定立卽無 

條件的不惜代價重佔馬他地，那就無異是下令進攻馬 

他地駐防軍。 

你對共和國總統重提與聯^國剛果辦事處當局合 

作的請求。但你知道，總統本人曾一再强調此種合作 

的需要。他還在一九六一年三月五日最近一封信〔S/ 

4752./Add.3〕内向你提出許多意見，可是我們尙未接 

到你的囘信。我們的印象是，照聯合國的習慣,合作就 

是盲目的服從這個國際組織的命令，至少對剛果是如 

此。 

我遵奉共和國總統的命令通知你，他很抱歉，不能 

接受此種見解。他認爲合作必須含有聯合國剛果辦事 

處與剛果合法當局商談的意思。剛果是一個獨立自主 



國家,不能接受任何國家或組織的命令。反之,徜聯合 

國尊重其本身憲章的基本原則，總統就要重申他本人 

與政府的眞誠決心,與這個國際組織切實合作，以完成 

它因經總統請求協助而擔任的任務。 

末了，我注意到你在提到剛果現有的政府時,稱它 

"伊利烏政權"。我相信這是由於翻譯欠妥的關係，而 

不是你有意不信任由共和國總統依據基本法成立的政 

府。關於這點，徜能由你明白保證，那就非常感荷。 

外交兼買易部長 

( 簽 名 ） J . BOMBOKO 

代表刚果共和國（雷堡布）總统 

肆.一九六一年三月二十一日秘書長致 

剛果共和國（雷堡巿）總銃之公函 

你在三月十一日對我三月六日送達的三月五曰那 

封信〔S/4758/Add.4〕的囘信（第窆節）已由我們在雷 

堡市的代表轉來,Mr. Bomboko在囘信中代表你對 

當前問題的若干方面提出你的意見。你在收到此次予 

以答復的那封信後，接着又收到三月八日與十日兩封 

信（第壹節及第戴節）,我要提到這兩封信，因爲其中一 

部份論到同一問題；你會注意到我在八日那封信中曾 

表示一俟有機會更仔細地硏究你在三月五日來信〔S/ 

4752/Add.3〕中提出的建議後，當卽另行行復。 

我讀了你的三月十一日來信後覺得有些擔心，因 

爲該信似乎反映出對於聯合國工作必須適用的原則仍 

有若干誤會。當我說，聯合國唯一關懷的事是協助剛 

果人民,但認爲協助的方式應不謹限於保護剛果，還要 

保護非洲與整個世界，使它們都免遭目前對和平與安 

全的威脅，一面充分保護剛果的獨立與完整，對於我們 

說這話的誠意你是不應懷疑的。目前情勢的困難一部 

份是因爲在這種情形下協助剛果不能與廣泛得多的國 

際和平問題分開，而這樣有時似乎會促使聯合國發生 

與剛果意見相反的反應；當然此種利益衝突是不會有， 

也不可能有的，因爲剛果人民所主要關懷的也必然是 

維持世界和平與防止外國從事武力干涉。因此，剛果 

爲了道應環境，與其他會員國一樣,依照憲章第七章規 

定接受安全理事會決議時決不會損害該國較廣泛的利 

益，這些是安全理事會憑其憲章所賦强大權力最善於 

判斷的；剛果主權所受的限制也不超過所有其他會員 

國在與類似二月二十一日通過的那項決議案〔3/4741〕 

下所接受的範圍。因此，就所有會員國都受決議案拘 

束這點來說，我認爲剛果在接受一項涉及全世界和平 

與，果和平的重大利益的決議時不應當感到在必須與 

聯è國眞誠合作的廣大範圍中有難於合作的地方。 

就目前此種情形而論，我所說的一番話特別適用 

於聯合國軍。關於聯合國軍的人數，組成及展開不能 

聽從任何一個政府的支配,不管它是出兵的政府，抑或 

凍道國政府都是一樣。假使這支軍隊是由聯合國組織 

的它就必須專門聽從聯合國的指揮，至於何者爲該軍 

達成任務所必要以便實現關係國家一致同意的目標, 

那就要以聯合國軍事當局的判斷爲準。這點是剛果政 

府必須接受的。 

就作成良好的，彼此最爲满意的安排來說，當然仍 

有廣大的合作地方。關於這點，聯合國軍在剛果的首 

要行動是協助剛果，這個基本觀念，有重大意義。在其 

他例如行政方面的情形亦是如此。安全理事會有權決 

定"~~對各國政府都有拘束力的決定——凡是不屬聯 

合國指揮的外國軍人或半軍事人員一律退出剛果，而 

剛果當局也與那些人員所來自的國家政府一樣，同受 

此項決定的拘束。但是另有一個重要問題，卽實施此 

項決議的方式應能達到宜有的目標而無礙於正當的剛 

果利益，因此,一俟剛果方面接受安全理事會的決議有 

了一個基礎後，就應對例如經由聯合國安排換防等問 

題進行商議。 

我很抱歉對這些事項作如此冗長的討論,但是,總 

統先生，我深深地感到在你的反應中，有些不僅是對安 

全理事會決議案的實體意義——尤其是對最近這次決 

議案——-有誤會，還對決議案對各會員國,包括剛果在 

內，所具有的法律意義有誤會。正如我在三月八曰那 

封信(第查節）內想就決議案對例如剛果國軍究竟打算 

這樣或不打算那樣，加以說明，我認爲此時必須指出在 

何種範圍及根據何種理由聯合國必須對其工作有自主 

權，以及在另一方面應於何種範圍內要有積極的與我 

堅決希望有益的，也是本組織所歡迎的商議。 

對於你就馬他地的氣氛所發表的意見以及你想從 

此種所謂氣氛作出的結論，我也感到不安。我不必重 

復已經說過的關於馬他地對聯合國軍事民政兩方面工 

作十分重要的話，此時也不必再度强調安排恢復這條 

工作生命線的急迫需要。可是，我要對你的意見略加 

評論。首先，我必須有力地駁斥將此事與對比國的反 

應作比較。我覺得很驚奇，你會作出此種比較，你明 

明知道七月間發生事件的情形你也必然知道三月四曰 

與五日的事件經過，這點已經絕對可靠的證人予以證 



明。區區一小隊加拿大通訊人員與一百三十個蘇丹人 

駐在那邊——我從未聽說他們對當地居民有過任何不-

友好的舉動，也沒有對這些居民或剛果國軍行使過任 

何權力——竟會引起你所說的那種激昂民情，眞是難 

於置信，除非這種情緒是由對聯合國發表的許多不負 

責言論以及對聯合國在場的宗旨的誤解所激起的。你 

對這點所說的話，對我個人來說多少有些諷刺，因爲你 

知道，馬他地的重行開放,領港業務的改組以及交通再 

度暢通，無一不是聯合國努力與犧牲的結果。眞是難 

於相信，人民會如此健忘，僅僅經過了六個月功夫，就 

忘却了此種足以顯示聯合國協助本意的有力證明。 

情形旣是如此，我相信，如果你能利用你本人在這 

一區域的巨大影響，對人民解釋聯合國協助的事實，說 

明聯合國軍隊駐在馬他地的眞正理由，並闡明正在進 

行中的工作的宗旨——此項工作，你自己亦願意繼續 

進行'~一心理上的背景就可迅速改變，使聯合國在馬 

他地恢復正常工作不致有何延宕。假使剛果至少在目 

前對此種假定有的敵對態度低頭，表示它不願盡力迅 

速改變此種態度，尤其是這種態度——就其可能有的 

程度來說——必然是受到最近散播的無稽讕言的影 

響,那末,我怕你會看到,這是沒有人會了解的。 

關於釋放被俘人員及有關事項,我當另函奉吿。 

聯合國秘書"p^ 

(茶名）Dag HAMMARSKJOLD 

伍.一克六一年三月十六日秘書長致 

坷']果共和國（雷堡巿）總銃之^函 

我在一九六一年二月二十七日奉上一信〔S/4752, 

附件肆〕接着又就一九六一年二月二十一日安全理事 

會決議案〔S/4741〕的實施問題互通書信後，現欲與 

你合作,對決議案中關於比國與其他外國軍人，半軍事 

人員及政治顧問撤離剛果這一部份（決議案A部正文 

第二段）採取新的措施。我還要提到決議案正文第二 

段B所稱改組剛果國軍問題,關於此事你曾在一九六 

一年三月五日來信〔S/4752/Add.3〕內提出若千意 

儘管我們一再解釋舆保證，某些方面對於二月二 

十一日決議案的意義及聯合國在剛果的眞正目的仍有 

誤會，這是非常遺憾的。本組織的唯一目的是在協助 

恢復並保持公共秩序，保障剛果的獨立與領土完整以 

及增進剛果一千四百萬人民的幸福，這點實在是無須 

重申的。我知道你向來了解這點，因此我提出下列建 

爲了保證迅速實施決議案第二段（A)特別是關於 

政治顧問這部份，我擬於下週內派遣由Mr. R. Gar-

diner 與Mr. F. C. Nwokedi等組成的一個代表圑前 

往雷堡市和你及你的顧問研究實施安全理事會決議案 

的最好方法。我確信你會與這個代表圑充分合作。代 

表圑並將由Mr. Khiari協助，他現在雷堡市擔任聯 

合國剛果辦事處民政部門公共行政的諮議。再過幾天， 

我 擬 派 M r . Taieb Sahbani到布魯塞爾去商談關於 

比國政府在上述決議案下所負的義務，你知道我已與 

該政府有書信往還，强調它依照決議案規定所應有的 

主要貴任。Mr. Sahbani在布魯塞爾進行初步討論 

後，可能，再到雷堡市去與Mr. G a r d i n e r 及 M r . 

Nwokedi 一起工作。 

在聯合國對剛果提供技術協助的範疇內，本組織 

的資源,包括徵聘人員的機構，都會儘可能供剛果當局 

利用，幫助他們在必要時對應予解職的官員供袷接替 

人員。我深信你一定明白，實施安全理事會決議案是 

不以供應此種接替人員爲條件的。可是，基於聯合國 

工作的精神將盡力提供必要的人員，免得公務瓦解,並 

使行政工作可以照常繼續下去。 

我希望這個代表圑將會和你指定相商的顧問們共 

同研究關於剛果公務人員的情形，特別要參照比國政 

府對此事所採取的措施，決定應該逋用安全理事會決 

議的職位。 

關於安全理事會決議案提出的另一件事，卽改組 

剛果國軍問題，我已看到你在一九六一年三月五日來 

信中建譲的改組辦法，多少可以作爲共同研究這問題 

的出發點。這些建議此時正由剛果的聯合國軍司令部 

與本組織會所加以緊急審議中。對於此事，我將儘速 

另行作復。同時，我已囑咐這個代表圑與你商議並將 

你對此事提出的任何其他意見通知我。我並希望這個 

代表圑的訪問將有助於消除現仍存在的有關此項決議 

案的任何誤解。我不必重提，安全理事會從無解除剛 

果國軍武装的意思。 

我還要補充一句，你對此事的看法使我相信可以 

擬訂一個最合乎剛果共和國利益的共同方案。 

最後，我要吿訴你，鑒於此項工作的特殊性質與範 

圍，我已囑這個代表圑將我的意見與建譲直接通知你 

和你的顧問。我作此種決定是因我認爲不必再以此項 



工作加重我在剛果的特派代表的負擔，他必須以全部 

時間來應付聯合國剛果辦事處在剛果工作的日常問 

題。特派代表及其助理人員自當隨時協助這個代表圑 

並對你提供所需要的一切協助。 

聯合國秘書長 

(• ̂ 名 ） D a g HAMMARSKJOLD 

É.̶丸六一年三月二十五日M!果共和國（雷堡巿）外 

交部長經由秘書長駐剛果的代理特派代麦致,3書長 

剛果政府對於由馬他地與巴那那兩地事件造成的 

現有情勢深感不安，正在努力搜求解決辦法，這點是你 

已據通知的。卡沙扶布總統親自趕往下剛果就足以證 

明這點，我們確信只要不再犯心理上的錯誤，達致雙方 

都能接受的辦法是可能的。 

但是，對於聯合國軍隊過早囘到馬他地與巴那那 

去，我不能不提出最明白的保留。此種歩驟的後果̶̶ 

我要斷然表示一^• 一定是極嚴重的。你知道，二月二 

十一日的安全理事會決議案已在剛果全國造成一種恐 

慌狀態；老百姓當然關心那些對剛果出兵的國家的負 

責官員所作解除剛果國軍武装的恫嚇，而且他們對這 

些官員侮辱剛果最高當局的話也必然憤慨，他們很可 

能會對聯合國軍隊有强烈反應,尤其是在下剛果，這樣 

就不免危及已在剛果完成的一切工作，以及尙待辦理 

的種種工作。到了那時就不再是兩萬人或四萬人的問 

題；爲了保護聯合國的補袷線並對運輸提供相當有效 

的保障，那就非有十萬人不可。此種情形是誰也不願 

看到的，但是，過早決定派兵到這兩個地方去就必然會 

造成此種結果。 

因此，剛果政府建譲你應該全部抛棄以武力重佔 

馬他地與巴那那的意思。我已經說明此種決定的後果， 

而這種後果與聯合國重佔這兩地所得的好處是無法比 

較的。就聯合國的補袷線來說，巴那那是毫不重要的； 

物資旣不在那邊過船，而該鎭本身也是無足輕重。至 

於馬他地，所有港口工作全部由Otraco公司辦理無須 

聯合國方面任何幫助；該公司最近一次報吿再度提到 

港口工作一切照常,沒有"藍盔帽"在場並不引起任何 

混乱情形。 

在此種情況下，爲了要想出可由聯合國接受的臨 

時解決辦法起見，剛果政府建議你派一組文職人員到 

馬他地去，他們的任務是監督輸送物品袷聯合國剛果 

辦事處的民事與軍事人員的工作。這些人員將由剛果 

政府擔保享有特別保護，並可在行動有極大自由的情 

況下執行工作。此外，剛果政府並答應發出一切必要 

命令，確保聯合國剛果辦事處的交通運輸絕不受任何 

阻礙,徜對此項物品的迅速運輸發生任何困難時,該政 

府立卽出面千預。還有一點，鑒於最近事件所造成的 

緊張情勢與人民心理狀態，我要請你暫時停止經由馬 

他地港口輸送軍用品或軍火。 

剛果政府認爲此種正式保證是値得考慮的，可以 

解決使你關心的蓮输問題而不致無益地破壞聯合國在 

剛果的全部工作的成就。剛果政府相信任何其他解決 

辦法徒然使聯合國在對基阜問題承認無能爲力以後再 

一次承認無力採取行動；爲了避免這種誰也不能想像 

而不感到重大憂慮的非常情形，剛果政府本其與聯合 

國盡力合作的願望，提出此項可有一切有效保障的解 

決辦法來供聯合國考慮。秘書長先生倘能在原則上同 

意此項建議，我就很高興；我本人向你明白保證,此項 

建議付諸實施後,就會獲得一切願有的結果。 

刚果共和國（雷堡市）外交部長 

(‧i"名）J. BOMBOKO 

柒.一丸六一年三月二十六日秘書長致 

M')果共和國（雷堡巿）纟,I銃之&函 

關於一九六一年三月二十五日Mr. Bomboko經 

由我的特派代表轉來的一信（第陸節）以及最近我就馬 

他地情勢寫給你的數封信,我要提出下列意見。 

我 看 到 M r . Bomboko在信內表示願意合作及 

該信默認馬他地對維持聯合國在剛果工作的重要關 

係，頗感興趣。我倒是很希望由這個前提得出一個當 

然的結論——這個結論以前曾由負責的剛果發言人， 

包 括 M r . Delvaux在內,一致提出過,但在後來的聲 

明中竟被遺忘了，甚至還被駁斥——卽鑒於需要確保 

聯合國的運輸安全，在馬他地駐紮少數聯合國軍隊是 

聯合國工作所必不可少的。不幸的是Mr. Bomboko 

信內建議的另一解決辦法是決不能符合這種需要的。 

此時旣以下剛果人民的不安心理作爲反對聯合國 

軍隊囘駐馬他地的理由，我感到難於了解的是爲了消 

除此種不安心理竟建議對輸送聯合國的給養不作任何 

保護，並不許斷難認爲威脅該區剛果國軍的極少數軍 

隊提供極有限的正常保護。關於這點，我要强調說，人 

民的强烈反應更宜歸因於"解除剛果國軍武装的"恐懼 

心理,而此種心理，決不是對一九六一年二月二十一日 

安全理事會決議案〔S/4741〕所應有的——這點已經 



聯合國代表一再指出一也是你的發言人所易於消除 

的。 

這裏不妨提到另一情形，爲了應付駐在以色列與 

阿拉伯聯合共和國分界線上的聯合國緊急軍的需要， 

一小隊聯合圃軍隊駐守在賽德港（阿拉伯聯合共和國） 

已有數年之久。此事從未引起主權問題，也從未造成 

摩擦，實是很可仿效的一個前例。 

我確信你會承認，只要聯合國對其維持工作所必 

要的物質的航運無法自由實施有效控制，以致可能難 

於執行安全理事會決議案所規定的工作，剛果當局是 

否有誠意履行一九六〇年七月二十七日約定條件這個 

基本問題就不能認爲已經解決。Mr. Bomboko建議的 

辦法似與這些條件不相符合，因他堅持聯'合國必須暫 

時停止經由馬他地港輸送一切軍用物品。 

Mr. Bomboko在來信結尾處指出，最後一定要 

避免一種誰也不能想像而不感到極大憂慮的意外情 

勢。我眞心同意此種意見。根據這些考慮，那些負責 

的人們必須盡其全力勸導人民改變他們使聯合國不能 

以適當方式恢復其在馬他地的地位的某些錯誤見解。 

你的發言人很可以對人民說明，讓他們了解聯合國工 

作成功對他們國家的前途是如何重要;這樣,他們就是 

爲共和國當局與人民打算，利用他們的力量來促進此 

項工作。 

對這幾點和我在前幾次信內對你提出的其他各點 

表示同意，主要還是爲了剛果的利益。我確信基於此 

項事實，我的特派代表此時正在進行的關於派遣突尼 

西亞軍隊進駐馬他地的談判結果一定圓満。 

聯合國秘書長 

(• ̂ 名 ） D a g HAMMARSKJOLD 

捌.一五六一年三月；十八日蒯果共和國（雷堡巿）外 

交部長經由！^書長胜剛果代理特派代表轉致書長 

之&函 

據Otraco公司通知，聯合國剛果辦事處負責人 

員對在馬他地起運上陸的該辦事處物品拒絕指示該運 

輸公司如何處置。因此，在三月二十五日寄存該港倉 

庫的七百六十噸物品旣無海關文件，也沒有續運的指 

示。向該辦事處主管部門的Mr. Bernard接洽也無 

結果。剛果政府知道這些官員所玩弄的手段,他們無非 

要想證明馬他地如無"藍茲帽"在場，港口就全陷於混 

亂，倉庫亦必擁塞。剛果政府茲通知你，馬他地是一 

個轉運港口，不是堆貨的地方。物品起運上岸後必須 

立卽運往他處，俾可經常有地方容納續到貨物。聯合 

國剛果辦事處的態度旣是如此，Otraco公司就有權拒 

絕卸下最近運到的該辦事處的貨品。這將是對航運工 

作有嚴重妨礙的一種極端措施。Otraco公司對於旣未 

提出文件又未明白指示的貨物有權認作棄貨，並有權 

將它拍賣。這將是剛果政府不願准許的另一種極端措 

施。對該公司的唯一指示就是將物品運往雷堡市公共 

倉庫,留待聯合國剛果辦事處處置。我吿訴你,對於這 

種物品將追加甚多費用,因爲貯藏時期較長，另須收取 

其他手續費。剛果政府再度堅請對該辦事處主管部門 

正確指示，以免馬他地情勢愈趨惡化。我在三月二十 

五曰信中〔第陸節〕已確認剛果政府願意合作。 

剛果共和國（雷堡市）外交部長 

( 茶 名 ） J . BOMBOKO 

玖.一丸六一年三月二十八日秘書長鲑剛果代理 

特脈代*致剛果共和® (雷堡巿）外交部長函 

我奉秘書長之命,答復你於昨日，一九六一年三月 

二十八曰，交我轉達的關於馬他地聯合國物品運輸情 

形的來函〔第捌節〕。 

鑒於聯合國被迫撤離馬他地的情形已爲全世界的 

輿論一致譴責,對於此次來信的內容秘書長深感驚訖。 

在與雷堡市當局繼續不斷地談判了幾乎三星期以後, 

此時竟根據一家私人公司的請求，提出來信所稱那種 

要求，秘書長認爲這是非常離奇的。 

早在三月二十六日秘書長寫給卡沙扶布總統那封 

信〔第柒節〕內說明，此時必須立卽採取步驟准許聯合 

國軍照常管理各種装置及貯藏聯合國補給品的倉庫設 

備。恢復聯合國在該港的權利是運輸物品的先決條 

件。此種有限度的管理措施僅與聯合國的補給需要直 

接有關，不涉及該港通常辦理的工作，自不能認爲破 

壞剛果的主權。這些措施實爲聯合國軍的在場與執行 

職務所需要,而這些我們假定也是你們政府所期望的， 

所以應予准許，作爲履行自願負擔的義務的一種主權 

行爲。 

秘書長矚我通知你，他暫時不想將此信當作安全 

理事會文件分發，俾使你們政府重行檢討立場，能够另 

有一信消除此次來信所必然引起的那種反應的危險， 

以便兩信同時分發。 

因此，秘書長希望很快收到一封顧及聯合國在馬 

他地的必要條件的囘信。 


